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TER GEDACHTENIS. 


In hoogen ouderdom en rijk aan 


verdiensten 
ontsliep .vrijdagavond 


•ler vorige weck, 
de ZeerEerw. Pa- 


ter Paulus zacht 
en kalm 
in 
den 


Heer. 


Het moge al niet bijjjoinler in 't 


«mg loopend geweest zijn 
«mi 
daar- 


om minder kenbaar voor de groóte 
wereld. —de 
arme 
bewoners 
van 


Curasao en meer in het 
bijzonder 


het eiland Aruba weten 
<'r van 
te 


getuigen wat al 
goeds l'ater 
Pau- 


las onder lien verricht en tot staiul 
gcbracjjt beeft. 
.Mot een waren. <>n- 


vcr>;iagden. 
apostoiisehen ijver 
en 


werkkracht. 
In-et't 
iii.i 
zi'"h 
gedu- 


rende 
zijn 
Missionaris-leven 


_ ver- 


toond. overal en 
inmn-r 
strijdend 


door woord 
en voorbeeld. 
voor 
de 


eer en glorie van 


< »<»d cn het 
heil 


•ler zielen. 
( Inverdroteii spoorde hij 


steeds ilt- afgedwaaMeu "]> en tracht- 
te zoo mogdijk 
ben 
door 
verma- 


ning. door bedreiging ot lielofie o¡i 
den reebten weg terug te brengen. 


E.'.n 
doel 
stond hem altijd 
voor 


den geest 
: zielen 
voor Christus te 


winnen. 


En wij kunnen 't hier 
gerust 
be- 


kennen dat zijn arbeid en zijn po- 
gingen niet te vergeefs geweest zijn 
maar rijke vruchten hebben 
opge- 


— hrverrt. 


— t_>in 
v ei scheiden?* 
ie»len»-n 


meenen wij hier dat eenvoudig maar 
hoogst verdienstelijk leven van l'a- 
ter Patilus wel eenigszins uitgebrei- 
der te mogen beschrijven. 


In het begin 
van het 
jaar 
1> 14 


kwamen 
in 
gezelschap 
van 
Mgr. 


Ñiewindt z. 
g. eenige 
Missionaris- 


sen te 
Curaca»» aan. om door hun 


me»le\verking. 
»len arbeid 
der wei- 


nige priesters, die bier met zooveel 
opoffering en krachtsinspanning hun 
geestelijke 
bediening 
waarnamen, 


te verlichten. 
Onder 
deze 
Missio- 


narissen bevonden 
zich 
twee 
Ca- 


piicijner paters waarvan een pater, 
mt een 
paar jaar geleden, 
de 
eeu- 


wige rast is ingegaan 
: 
<U- 
amlere 


«•¡is 
de 
ZeerEerw. 
Pater 
Paulus. 


Korten tijd na het'ontvangen 
van 


het 
11. Priesterschap, 
toen juist de 


Apostolisch 
Vicaris 
van 
Curasao 
zït-li in Ilollaml l»ovond. verliet Pa- 
tor Paulus 
op 
diens uitnoodiging 


zijn vaderland en 
uinjx met Z. 
D. 


H. mede naar de West, om hier in 
zijn armoedig kloosterkleed het 
E- 


vangelie te komen 
verkondigen. 


( )fschoon op betrekkelijk laten leef-: 


tijd aan den Peligieuzen staat ver-j 
1».inden en door 
de 
11. 
Wijdingen 



aan den dienst des Heeren gewijd.! 
was Hij t«>cli 
ii"g in de kracht zijns! 


levens toen hij hier zijn Missionaris-j 
werk begon. 


Na 
zijn aankomst 
op dit eiland 



werd hij door zijn Overste benoemd 



tot kapelaan van de parochie te <>-i 
tr •banda, 
waarbij in 
zekeren 
zin! 


dat gedeelte der parochie aan zijn 
bijzondere 
zorg werd toevertrouwd 


dat thans de parochie 
van l'ieter-j 


maai 
vormt. 
Hiervoor 
z >u Pater 


Paulas op oeno bijzondere wijze wa- 
ken en daar vooral 
vond hij 
zijn; 


veld 
ter 
arbeiding. 
waar 
hij 
het 


zaad van 
< iods woord zon uitstrooien, 


liet eerste, waarmede Pater Panlns 
begon 
om den hein opgedragen last 


!•■ 
i'iètennaai 
uit te 
voeren, 
was. 


een plaats opzoeken om daar de kin- 
<leren 
te vergaderen en 
hen in 
de 


Katholieke leer te onderwijzen. 
le- 


deren namiddag kon men den pater 
oen 
weg van «Krobanda naar 
I'iè- 


tennaai zien passeeren, en overal de 
kleinen ophalen,-di« hem dan 
ver- 


gezelden naar den ..boog", waar hij 
zijn 
bijeenkomst 
met 
liet 
kleine 


volk hield. 
Gewoonlijk ging Pater 


Paulas na de eathechisnius-les nog 
eens de rond*.' doen. en hier en daar 
aan de huizon aankloppen, om 
de 


trage 
en flauwe Katholieken 
op te 


wekken, en den verharden Zondaar 
tot bekeering op te roepen. 
Dit be- 


zoek 
door hem 
aan 
dezen en 
ge- 


nen gebracht.- 't 
meest, somtijds wel 


eens oenige 
malen 
herhaald 
wor- 


den, had gewoonlijk goed ell'ect. l'.ij 
een 
geduldige 
volharding en 
ge- 


holpen door (iods genade werd me- 
nigeen. die of nooit den rechten weg 
bewandeld 
had of sinds lang 
het 


spoor bijster was. tot God gebracht 
en vond in zijn nieuw leven de ge- 
wensehte rust voor zijn ziel. die hij 
zoolang gemist liad. 
Ja, God alleen 


weet, hoeveel 
bekeeringen op 
die 


wijze door den armen Capucvner- 
pater bewerkt zijn. 
Zoo heeft 
Pa- 


ter Paulas jaren lang als kapelaan 
van de St. Anna-paroehie, waarbij 
hij nog niet weinig andere bezighe- 
den te verrichten had. vooral zijn 
zorgen 
besteed aan 
de tegenwoor- 


dige parochie van Pietermani."Pader 
Paula" zooals 
de 
arme 
bevolking 


hem placht te 
noem- n. kan dus in 


zekeren zin gezegd worden de voor- 
bereider 
geweest te zijn 
van den 


geestelijken bloei der parochie van 
Pietermaai 
: zeker is 
door zijn 
on- 


vermoeide 
zorg en ijver een groóte 


stoot gegeven 
aan 
wat Pietennaai 


nu geworden i-. 


In.hot jaar ls*>L werd Pater Pau- 


las 
overgeplaatst 
naar 
hot eiland 


Aruba. 
Hij 
word 
daar benoemd 


tot Pastoor 
van do St. Francisous- 


kork aan 
de Playa. 
Zijn verblijf 


van twaalf jaron op 
dat eiland is 


onder menig 
opzioht vu 
>;• zo 
ve- 


lon 
ton hoil on z-gon geweest. 


.Mot 
onverpoosden ijver 
l»le<;f bij 


ook «laar arboidon aan do zaligheid 
dor bont toevertrouwde zielen. 
< ¡eons- 


zins teilen moeite. offers 011 inspan- 
ning 
opziende, 
zag 
bij zijn stre- 


ven mot donlv.'sten uitslag bekroond. 
( >p allo mogelijke wijzen 
heeft hij 


geiipogd oni 
op Aruba bet Katho- 


liek geloof 
f>]' te wel'.kon 0:1 tover-,, 


lovendigon. 
En wonderbaar was de 


uitwerking 
van zijn vrijmoedig en 


apostolisch woord dat bij ten dien 
tijde, 't zij in de Kerk, of bij zijn 
bezoek aan. huis. tot de Arubianen 
sprak. 


Aan Pater Paulus komt do oor toe' 


Aruba hot eerst te'nebben doen doe-j 
lon in de weldaad die oene Zustor-! 
school aan 0011 e parochie aanbrengt. 
Na de noodige toestemming on macli- 
tiging van 
don Vicaris Ápostolicus 


verkregen te hebben, werd onder zijn 
bestuur on eigen toezicht do eerste 
Katholieke school op Aruba gebouwd, 
en door zijntoedoen kwamen deEerw. 
Zusters daar het eerst onderwijs go- 
ven aan do arme kinderen. 


Later 
heeft 
P. 
Paulus 
nog 
0011 


kerk en een 
school 
gebouwd daar 


waar tegenwoordig de parochie van 


S. Cruz 
staat. 
Hij zag het 
voor- 


deel en 
de 
noodzakelijkheid 
van 


zulk eene stichting in : hoe gering 
dan ook de stotfelijke middelen wa- 
ren. waarover hij te beschikken had: 
na verkregen goedkeuring wist hij 
't met wijs beleid. met juiste bere- 
kening 
oii vooral met 
volhardende 


wilskracht, tot een gewenscht einde 
te brengen. 
< 
>< »k voor de leiding en 


regeling van het onderwijs op Aruba, 
heeft hij 
steeds mot 
de leden der 


schóól-commissie, de 
grootste zo tg 


gedragen. 


Tot 
Is';:: is Pater I'aulus op Aruba 


werkzaam gebleven als een 
ijverig 
Missionaris, als 
een trouw en waak- 


zun Herder van dehem toevertrouw- 
de kudde. 


In dat jaar kreeg hij. op zijn ver- 


zoek ontslag uit 
de geestelijke 
be- 


diening en vertrok 
weer naar 
Cu- 


raeno om daar zijn 
laatste 
levens- 


dagen in raste 
en stilte 
te slijten. 


M->ar o-iic ia dez<« jaren zat Pater 


Paulas 
niet stil. 
Voortdurend nog. 


waar "t kon. 
e i 
vaar het pas gal. 


dreef 
h-m 
zijn 
ijver 
voor 
liet 


lieii der zielen, 
o n 
¡íet 
woord dor 


waarheid te doen hooren. 


De 
toenemende 
zwakheid zijner 


oogen 
iieleite hem echter 
geduren- 


de 
de laatste twee jaren zijne wo- 


ning als naar gewoonte te verlaten. 


Hij genoot altijd een zeer goede ge- 


zondheid 
totdat voor weinige weken 


cene ziekte hein aangreep 
die hem 


ten grave heeft 
gevoerd. 


Wanneer wij dit leven zoo rijk aan 


verdiensten beschouwen, kunnen wij 
zeker hopen, dat Pater Paulus een 
van die getrouwe knechten is die om 
Ir.ni getrouwheid in weinige zaken 
door den II* 1 »'! 


- over veel gesteld zijn. 


Dit 
leven 
vraagt eerbied, bewonde- 


ring en navolging : zijn daden spre- 
ken. 
< )veral 
en 
immer 
en 
onbe- 


schroomd ijveren en werken ter ver- 
vulling van zijn plichten, ziedaar de 
roepingen bestemming van iedereen! 
Ziedaar 
ook 
in 
weinige 
woorden 


het leven samengevat van den ont- 
slapen Priester, wiens nagedachtenis 
in zegening blijve ! 


FEUILLETON. 


DOS AMIGOE 


II. 
CONSCIENCE. 


(Siguimentoe) 


" Imposibcl ; adversidad no a bisjita 
lio 


nunca,'' Marck 
¡i respondo. 


*' Mira, 
bo 


jioe líernard a bai c mes dia kou 
Jacob pa 


bai mira na lotería si uan meste bira soldá. 
Beruard a saca un di núnicroiian di mas hal- 
toc i el a keda líber di servicio, mientras Ja- 
cob a cai aden. 
Ainda 
110 ta basta ; mi 
a 


doena cincoe mil franc na unliende pa 
tro- 


ca 
coc mi jioo i bira soldá 
tía 
su luga;| 


na 
un otro mi 
a docna sjete niil franc, i 


toer dos 
o 
hui* lor 
di elu'rcito. 
31 i kii'r a.• 


hipoteca mi 
cas, pa liaci uiuda 
un sacri-j 


ficío 
mas grandi, 
nía mi 
no por 
a baja 


niguu liende 
mas pa toema luga di mi jioe, 


i mi 
Jacob 
mester 
a bai n'e 
matanza e 


mes. 
Mi niohj 
a keda maloe tres luna 


largoe, imi 
mes 
casi 
mi a porde mi siuti. 


Un 
desgracia asiua no por pasa bo, ami- 


goc Christiaans." 


" lvoe 
te awor mi tabata fortuna, esai 


, mi ta gradici Dios 
coc gratitud," 
e dok- 


¿ ter dici, 
~ma 
en 
cuantoe 
na mi 
jioe 


T 
* 


lo 
mi 
no 
tabata 
enteramente 
sosegá, 


si 
noticia 
favorablenan 
di 
l'olonia 
no 


a doena mi 
razón pa 
mira peligro como 


masjá alenw ó completamente 
kitá fui ca- 


miuda. 
liien ta berde koe mi 
lïernard 
a 


saca un número 
lialtoe : 
ma si, 
en caso di 


un desgracia 
koe por 
pasa ehército, 
go- 


bierno mester 
pidi 
un dos cien mil 
sói- 


da mas, 
¿ kende ta bisa, koe mi jioe lo no 


cai aden ?" 


"Esai 
ta imposibel: asftia níeuw lo 
no 


jega nunca, 
i 
además, 
bo 
tin medio 
pa 


cumpra un 
liends 
pa 
bai na 
Inga 
di bo 


jioe." 


I 
como 
no ti:i 
m;t:' 
heade koe 
kier 


liaci esai 



~l'a 
bo, 
dokter, lo 
tin ; maske é mestc 


ta .«acá foi 
bao ditera." 


~Ham boniber, bota lamenta muclioe, mi 


amigoe. 
Un lleude por ta feliz lienter 
su 


bida; 
un dia só ta 
basta pa sinjé 
conoce 


adversidad." 


"No, no 
bisa dokter, kfle 
fortuna no ta 


favorece bo. 
No solamente bo jioe Beruard 


a keda liber di servicio, 
ma ata el a cera 


conoci 
coe jioe molió di un millonario. 
Si 


é 
110 tabata bo jioe, lo mi a duda koe esai 


lo 
a turna luga; 
ma awor, ta sigiy koe re- 


sultado lo ta un cusaiueutoe." 


E dokter a liisa 
su schouder ariba 
i cl 


a responde: 


" Áiuda no tin nada di esai, mi amigoe. 


Kizns mi 
jioe tin 
algún 
inclinación 
pY 


senjorita; 
ina kiko 
c m»-a ta corda ? 
; I 


kiko su tata lo papia ora 
nos propone un 


casameutoe asina 
desigual?"' 


"Laga 
cos 
sigui, 
dokter; 
I><> 
tin 
un 


boenita strea na bo cielo: 
toer cos mosto 


sosode bon pa bo. 
Ora bo 
a drenta. bo 
a 


bisa mi, koe awe.atrobe 
a sosode 
bo 
uu 


felicidad. 
Un 
boenita cuestión di placa, 


¿ uo ta asina 


" No, 
un asuntoe di 
coerazon 
pa 
mi. 


Ñau a bin jama mi pura pa 
mi Imi 
mira 


un mucha koe tabata tr.oeri. 
Camiuda ta- 


bata aleuw i mi cabai ta eolio. 
Mi 
tabu- 


la bai 
na pia asina lihú posibol. 
E 
mu- 


cha 
a morde un wesoe i un pida a dreuta 


dwars den su garganta. 
Su tatanau, «pau- 


ta ijorando tabata pidi mi bida di nat) jioe. 
l)espu«s 
di muchoc 
esfuerzo inútil mi 
a 


logra di 
saca 
e pida wesoe. 
Ora mi a 


bisa 
c tatauan, koe toer 
cos a pasa i koe 


fijtn 
no tabatin nada di teme mas, ñau 
a 


caí na rodia mi dilanti i tabata jama ben- 
dición di 
Senjor 
riba 
mi. 
Lágrima di 


gifcpatia i di felicidad a 
salí for 
di 
mi 


wowo, si, 
di felicidad, pasobra, auukc mi 


no mester 
a doena ai ningún prueba di co- 


nocemoutoe 
particular, seroper mi 
a .«alba 


i> criatura <li tin 
morto signr, i c convic- 


ción-ai a ji'tia mi, 
como liende i como dok- 


ter, coc 
ti» alecrín inmensa." 


"Toer 
liciiilt! salii, 
doktor, koe 
bo tin 


tin cocrazon 
sensible 
i koe lm ta humano. 


Mi ta comprende b» alegría pasobra bo a 
•¡alba e criatura; ma o caso-ai lo proporcio- 
na 
bo liopi 
beneticio, bao di 
un punto di 


vista material tambe. 
K tata gradicidoe- 


nau lo plama bo conocementoe como dokter 
na toer lngá, i ademas nan lo recompensa bo 
bou p'e cura-ai." 


"Si nan ta polier obrero." 
"¿Púber obrero?' 


1 


'•l'obercito. E miseria, koe 
ta reina den 


nan cas, a inspira mi compasion." 


'•,;I 
bo h laga aja, según bo 
costumbre, 


un senjaldi lio benevolencia?" 


"¿Kiko bo Kier, amigoc Marck? 
3li no 


tiu 
na mi disposición uiugun 
otro 
medio 


pa gradici Dios, koe ltaci algún bon 
obra 


aki ó aja 
según circunstancia 
i según mi 


poco posicióu. 
Ilende ricoenan 
nieste paga 


mi bon ; pobernan mi ta cuida 
coe amor, 
i ki 
ora koe mi por 
a juda hende den nan 


necesidad, sea coc mi conocemcntoo di dok- 
ter, sea coe 
un poco placa, mi ta sinti mi 


feliz, mauera awe-nochi." 


E dokter a caba di bebe sn 
cerbes i el 


a lamta: 
su compaujero a 
siguí 
su eliem- 


plo. 


Nati toer dos a salí t«>r di e restaurant. 


Na caja tian a doena otro mauoe pa jama 
adios, i Mr. Chri.-tiaans 
a repiti 
un 
be 


mas. .ki bou noticia el a lesa don e 
carta 


di Warschau, i é tabata busca coc su pa- 
labrauau di liaci 
su amigoe baja confianza 


riba Wbementoe di su jioe. 


Marck a manifesta su gradicimcntoe i el 


a separa coutentoe for di e dokter. 


Afin di liaei su camiuda 
mas 
corticoe, 


como e anocbi-ai tabata hopi settr, e dok- 
ter a toema un camiuda poco den 
mondi, 


tía oenda é tabata siguí e pasasjiiian, 
koe 


pia di hetule a marca. 


Manera mi a bisa, tabata inasjá 
scur: 


asina tantoe, koc un dos paso 
su 
dilautí 


apenas heudc por a 
distinguí 
claramente 


algún 
obheto. 


Mr. Christiaans, koc tabata un 
liomber 


fuerte i koe tabata 
conoce 
e 
caraind.t-aí 


masjá bon, tabata 
canina ,coe 
seguridad. 


Henter caminda é tabata 
corda 
riba 
su 


conversación coe su amigoe Marck i é ta- 
bata medita riba lo ke esaki a bisé. 
Ma 


como, según su opínion, e carta di War- 
schau tabata pronostica, i no sin motiboe 
fiiudá. tratado di paz den e dos potencia- 
ñau di mas graudi di mundoe, e 
dokter 


'su petisatnieiitoeiniti ;i 
jta.-u 
riba 
asiintoe ; 


mas contentoe. 
Si 
>n jioe 
por 
a 
lonra Í 



realmente ili gana 
simpatía 
ili 
Verónira ; 


¡ Wouters 
i liaja 
su 
matioe. anto líernard; 


li> bira millonario 
: pn.-obra teujor Wouters \ 



tío tabatin sitio «los 
jioe. 
Bien 
ta 
berde j 


I koe 
te aínda realización ili 
»• 
speiatiza-ai! 


¡ tabata hopi na dud.i : 
ma ken 
sabi ! 
Ma- ¡ 


j uera su amigoe Marck a bisé, 
tabata 
ua ! 


ij bista koe Dios tabata protehé, i te n'e dia- ! 
jai toer eos 
a sosodc 
na 
mi ƒ>•' ",'"*."7.1/1 ta- i 
|bata sigur un grau.f- 
W I-A 1 i diaj 


¡ su jioe por a bira 
.-n su; 


I sperauza riba 
e cisan^ o , 
ein-; 


j bargo uu ínteres persoL*_ \>s 
! 


i 
K tabata 
eonta, koe, una vez Beruanlj 


i tiaei asina 
uu bon' cafeamentoe, lo a sobré' 


j medio suficiente p'é 
corda su propio 
des- 


canso, despues di doena su jioe molié 
un 


bon 
dote. 
E ora-ai lo 
el a abandona su 


oficio di dokter, i juda solanieute enfermo 
pobernau. 
Sobrú di su 
tempoe lo el a de- 
dica na cultura di flor 
i jerba stranjoe. ó 


na estudio, ó na conversación coc 
su bon 


amigoenau. 


Te ai dokter Christíaans a siguí forma 


su plaonan di felicidad i di rípientoe el a 
hajé dílanti di un caminda dífísil pa pasa, 
meimei di dos monton di piedra i 
toer 


trosé. 


Di ripietituc cl 
¡i bula 
ii!i 
piso atra* 
i 


<■1 a lamt i mi garot i :i:i laii.i 
manera 
pa 


defendé 


_ contra uluiin atake. 
A pareé. ko>- 


na un (l¡~t;i:i<-i:i «le:i 
c 
caminda 
>i-ur 
un 


sombra pretoe 


— un 
be>tia 
(< 
un 
liewie 


coreaba— tabata bini riba dje. 
; Kiko 
1<» 


tabata 


Kl a tendí; 
un bo/ 
-tranjoe 
i conmoví,' 


koo 
a grité : 


'• I'a 
bo bida. iloc:ia 
mi 
toer 
lo kobo 


tin !" 


Doktor 
Cliristiaaus, koe 
a corda, koe 
e 


ladrón tabata bai ataké n:i 
be, 
a preparé 


pa delende su curpa. 


Ma 
e ladrón 
a keda 
na 
un 
distancia 


i 
e dici coe 
un 
boz singular, koe na 
mes 


tempoe tabata nmnit'esta duda i resolución 
dicidid»: 


" O. senjor. kende koe 
bo 
ta, 
mi 
ta 


pidi bo. no obliga mi 
drama bo sanger 
; 


doeua mi toer lo ke bo titi, ó sino mi tiu 
di 
mata bo." 
Aunke 
e dokter no tabata mtichoe sose- 


gá pasobra a pareé, 
koe el a mira un cu* 


chioe deu manoe 
di su 
atacado, a 
dreuta 


den 
«u sintí, koe mas bien 
¿ 
tabatin 
di 


liaci 
coc 
un 
desgraciadoe 
i 
uo 
coe 
ua 


asesino 
voluntario. 


" Keda aleuw for di mi" 
— e 
dokter 


dici 
— " mi ta poue mi portamoneda aki 


•i bao 
¡'.i lm. 
i-oc 
ma-. ó monos trinta tranc 


, adlíll." 


| 


'• No. 
no 
t:i 
basta ;mi 
mester 
di 


¡i lio hologíi- 
tambe: 
ton*, 
toer eos! 
Mi 



! -tiiTti- 
desgniciadoe 
¡i 
derídí 
asina. 
Mi 


:¡ no 
por líala 
airas mas. líam! Haci lihó! 


¡| 
"Mi hologic 
ti un 
recuerdo 
ili 
mi ta- 


,jta", 
e 
dokter 
a recomió 
decidido. 
"Lo 


i. mi 
«l.iten.ló 
te na 
último, 
ma<ke koc mi 



nieste moer!. 
liítii auto,miserable, i 
ma- 


ijta 
si 
lio por. lion 
«loktcr di Hlscna." 



K 
ladran tabata liini coo su cuehioe na 



laria riba e «loktcr: 
ma 
ora 
el 
a 
tende 


nomber ili 
su 
víctima, el 
a 
hala 
alquil 


paso 
atrás, el 
a laga su cuchioc tai i 
el 


a grita: 


''¿Bota 
dokter Cliristiaaris, 
c 
bou 


dokter di KUena? 
O, mi Dios, kiko mi 


tabata bui haci! 
Siguí 
bo 
camíu- 


da, dokter. 
Xo teñe 
míedoe. 
Mira, 
na 


roedia 
mí 
ta pídí bo pordon. 
Bota 
uu 


hende sagradoe 
pa mi. 
Si mi meste ran- 


ea un dratjí di bo cabei pa 
mí 
salba 
di 


fiernoe, lo mi 
110 hacié!" 


I Verdaderamente c homber 
tabata 
na 


roedia 
dilanti di dokter Clirístiaans. 


(E ta siguí.) 


DE OPENINGSREDE 


DER 


STATEX-GENERAAL. 


Het heeft 
zijn nut. 
den indruk 


na te gaan. dien de redevoering door 
den heer Mackay. minister van Bin- 
nenlandsche Zaken, bij de opening 
der Staten-Oeneraal 
uitgesproken, 


op de verschillende partijeinn Neder- 
land gemaakt heeft. 
De Xederland- 


sche pers laat zich daaroveruit in ver- 
schillenden toon. die de partijen 
tee- 


kent. 


De Tü'l is zeer tevreden 
over de 


openingsrede 
en 
vermoedt dat 
zij 


slechts 
weimgen 
zal 
teleurstellen. 


Een reeks van ontwerpen wor.lt aan- 
gekondigd. die den meest voorbeel- 
digen ijver voor 
langen 
tijd kun- 


nen bevredigen. 
Vooreerst wijst het 


blad 
slechts 
op twee in 
zijn 
oog 


allerbelangrijkste alinea's. 
.. die 0:1-. 


het vooruitzicht gev.-n oji een recht- 
matiger 
ouderwijs.wetgeving. 
;« 1~- 


mede op de -;>!it-ir.g van de meer- 
voudige kilistricten voor de Twee- 
de Kamer. 
Wij begroeten ze beide, 


met 
een hartelijk: 
P.ravo ! 
IV-ide 


bedoelen 
-'.ij het herstel van schan- 


delijkonrecht: beide zullen zij 
weer- 


klank 
vinden in het hart van ieder 


Nederlander, die niet doorpartijzucht 
verblind, door partijhaat verdwaasd- 


Hét If/i 'ende A. 
(.'/.deli- 


kenminder gunstig over derede. Het 
eerste blad wijst er opdat derede geen 
verband houdt met die. waarin 
het 


kabinet zijn programma ontwikkelde, 
en herinnert eveneens 
aan 
verschil- 


lende punten. die thans met stilzwij- 
gen voorbijgegaan worden. Na nog; 
enkele 
afwijkingen 
van 
vroegere 


t roonreden aangestipt te hebben, wijdt 
het Vaih rlriwl 
het slot van zijn 
be- 


schouwingen aan het begin der rede. 


Niet wordt daar eenvoudig gezegd, 


dat de Koning aan de ministers heeft 
opgedragen de 
Kamers 
te openen, 


maar dat Hij 't heeft gedaan, om- 
dat Hij verhinderd 
is in 't midden 


der vertegenwoordigers te verschij- 
nen. 
Men 
moet aannemen dat die 


verhindering ontstaan is door de on- 
gesteldheid 
des Konings. maar dan ; 


liad over deze eenig 
licht 
moeten 



opgaan. 
Een 
mededeeling omtrent 


's Konings toestand zou het 
\'(u¡cr-\ 


laiul veel aangenamer zijn geweest ' 
dan de geheele openingsrede. 


Volgens de 
A". 
1!. Ct. is de toon 


van het stuk mat. de vormdor.de 
inhoud arm. 
Over belastinghervor- 


ming geen woord: de herziening der 
onderwijswet heet 
gedeeltelijk, of- 


schoon elke herziening gedeeltelijk 
pleegt te zijn. 
of men te doen heeft 


met 
een begin van hervorming dan 


wel of' men 
het 
geheim 
van 
den 


sehoolvrede nog niet gevonden heeft, 
zal 
eerst later kunnen blijken. 
<>f 


met deze herziening en met de split- 
sing der meervoudige districten aan 
eigen partij 
voldaan 
is, 
moet aan 


gegronden twijfel onderhevig geacht 
worden. 
~ Kr liggen velejaren van 


politieke 
onvruchtbaarheid 
achter! 
ons", zoo gaat de A*. li. Ct. voort. 


.. De thans aan het roer zijnde pat- 


tij heeft niet nagelaten, met die on- 
vruchtbaarheid 
haar 
voordeel 
te 


doen. 
Nu zij zelve aan liet bewind 


geroepen is. had men verwacht, dat 
liet de eerste zorg zou zijn geweest 
het l>ewijs te leveren, 
dat 
er een 


nieuw leven was aangebroken 
voor 


de openbare zaak. en dat in de nieu- 
we beginselen de kracht school, waar- 
in de <>ude t" kort geschoten heet- 
ten te zijn. 
Haar ministerie was bo- 


vendien het zeldzame voorrecht 
be- 


schoren 
van in eenen doorgeen par- 


lementaire beslommeringen gestoor- 
den rusttijd ve-1 te hebben kunnen 
voorbereiden. 
En het 
nog 
zeldza- 


mer voonvelit van op 
eene partij 


te steunen, die na langen strijd, voor 
het eerst regeering-partij. 
in 
hare 


kleine 
meerderheid oene 
betrekke- 


lijke kracht bezat. 


Het A iniii's (•(.'(/ tlfu piit/ heeft een 


gunstigen indruk 
van de rede 
«nt- 


vaneen, iíet schrijft 
: ..De regeering 


h'-eít groóte plannen en zet die duide- 
lijk uiteen. Natuurlijk zullen wij moe- 
ten afwachten of 'tbij plannen zal blij- 
ven. dan wel of er even veel werk zal 
gedaan worden als 
er beloften zijn 


uitgesproken, en of de aard der plan- 
nen zoodanig zal 
wezen, dat de li- 
b-¡'alen zii'h er mee kunnen veree- 
nigen of zich erbij neerleggen. 
Doch 


't 
is reeds 
veel. dat 
de 
regiering 


zich voorneemt de onderwijs-i(uaes- 
ti 
• 
>".1 de 
belangen 
van 
landbouw 


en 
nijverheid en n->g vrij wat meer 


ernstig 
tel' 
harte 
>n 
ter hand 


nemen. 


.. De zitting belooft in elk 
geval 


interessant te worden. 
Als nu ook 


maar de mooie verwachtingen 
om- 


trent Atjeh. die nien laat doorsche- 
meren. vervuld worden. 


.. Het betaamt ons 
der regeering 


kracht 
en wijsheid toe te wensehen 


in evenredigheid 
met 
wat 
zij 
be- 


loofde 


Het 
H<nnl>lslthiil neemt 
een 
an- 


der ¡-landpunt in dan de genoemde 
liberale bladen. 
Het 
beweert, dat 


<1" openingsrede onder 
zekere 
op- 


zichten nog minder belooft dan die 
van 
1 Mei: vraagt 
o. 
u. den minis- 


ter van financiën of hij opzijn lïank- 
lauweren wil ruste*'. 
noemt de 
ko- 


loniale paragrafen 
xnhrr. doch 


laat herhaaldelijk uitkomen, dat de 
regeering 
voor 
groóte 
moeilijkhe- 


den zit. die haar 
bidetten 
alles te 


doen wat zij zou willen. 
Het 
ein- 



digt met du volgende 
regelen, 
die 


•van 
meer gematigdheid en van b- 


■ter staatkundig inzicht getuigen dan 
de critiek van de A". I'. Cl. en !*(<ƒ.. 
die alb en reden van bestaan zou heb- 
ben. al> er een liberaal 
ministerie 


laan 
het roer was: 


.. Zooveel kan 
echter reeds uit 
<!•: 


openingsrede worden opgemaakt, da: 
het ministerie 
zich niet weiisdit te 


haasten met de taak 
van 
hervor- 


ming. 
Door een 
onderwijsregeling 


'en 
de splitsing 
der groóte kiesdis- 


itricten 
zal het trachten aan de rech- 



terzijde 
eenige voldoening te geven 


en haar 
op den weg van kalmte en 


geduld 
te 
houden: 


— door 
eenige 



maatregelen tot verbetering zal het 
zijn bestuur nuttig trachten te ma 
ken. 
Maar een tijdperk van krach- 


tigre hervorming isbijkbaar niet aan- 
gebroken. •en 
dat is 
trouwens 
bij 


de samenstelling der 
meerderheid, 


uit grootendeels 
conservatieve ele- j 


inenten, niet 
anders mogelijk. 


" 


Het conservatieve Daybhul noemt 


de rede veelszins merkwaardig en lia- 
ren inhoud zoo bevredigend moge-; 
lijk. 
Het noemt 
en bespreekt ach- ; 


tereenvolgens 
de in de red»? aange- 



kondigde ontworpen, gelooft dat dit 
anti-liberaal bewind zal werken en' 
dat wel op den weg van zijn 
be- 


ginselen. en meent, dat ook voorde' 
Kamers thans oen ruim 
veld 
van 


werkzaamheid geopend i.-. 
Over de! 


landbouwparagraaf schrijft het ais 
volgt, na opgemerkt te hebben, dat 
de landbouw door 
den 
oh voordoe- : 


ligen oogst in 
zijn niet 
zeer 
gun- 


.-•tige positie van nog kwader con- 
ditie geworden 
is; 


"Kene wet ter be>chorming van 
«!.* 


natuurboter is in bewerking, terwijl 
voor de stirhtinu vaneen landbouw- 
proefstation 
gelden 
zullen 
worden 


aangevraagd. 
Dankbaar nein- 
11 wij 


van die 
toezeggingen 
akte. 
Kvei: 


als voor de nijverheid vragen 
wij 


echter <>ok voor tien landbouweeiie 
meer directe protectie, 
welke zelfs 


door oen tiscaal graanrecht kan wor- 
den geschonken. 
Door 
i iet 
breide- 


len 
del' 
onredelijke 
eoncurielltie. 


welke <1.- kun>tb<.ter der natuurboter 
aandoet, zal de landbouw zeker war- 
den gebaat. 
Voldoende zal die 
1 
»,•- 


scherming evenwel niet blijken. 
'IV 


bekwamer tij'! zal de regeering 
kerni"t aarzelen den landbouw meer 
onmiddellijk te hulp te komen." 


¡•onderdag 
:•< September 11. werd 


in de Tweede Kamer de 
herbenoe- 


ming voorgelezen 
tot het voorzittor- 


>ehap van den lieer 
Heelaert- van 


Blokland. 
i>eze heer aanvaardde dat 


voorzitterschap met liet houden van 
de volgende redevoering, die wi j om 
haar 
curiositeit 
geheel overnemen. 


..Mij:;? 
heerea ! 
Andernml 
i..-f 


/.. M. na/eti g*»ö.-rl>ie<lig.ïc-T! 
Wimil 


mij "¡i uw.- 
\ 
1 - v. • r«!ra»-lit t<- Sivtiw- 


men tut voer/ilt. 
;- 
vati 
de Tweede ¡\aaier 


der M:itei:-< ifiii'rial. I>i: iia:.»iiei"k«-lijk Mijk 
vaa 
wrtruuwe:. heweejt 
mij tut 
«rr»«er- 


kentelijkheid. 
0:1 ik 
weet daaraaa ni.t I»-- 


ter 
te lieutitwoordea 
dati «1< .. -r mij ia* : 0:1- 


verdroten ijver te 
wijdea 
aaa 
de L'ewieh- 


ii.v 
t¡iak 
■!!•- "¡i- vvai-li!. 
I'v.v w. 'wülea !- 


heid. 
¡:, 
de v.tí-..- zi"i:.j 
m : j ruim-'-'. 


wurde íaij 
>1 •!; 
1:1 »:i- :¡i-- 


h»udeü. 
V.-riru:.: iiiii. diarvaa 
¡ru:)»ti:r, 


vonricok'-íj 
/iea ¡:i 
'!>• v-« 
l>¡izu:i>li-r vri>*:i- 


-• Ir'iijki- 
>•:. 
iv 
.t;• I 
. i-.-:,.ii- w. rdetl, waarme- 
¡ 


de «I<u aL'eia. 
• a L'ea.'hte tijdelijk" 
vi.nr- 


/ir:i*r 
1.1ij 
>'.-••! 
heet: 
v.-iüea 
::.a. 
ík 


liPrüj 
i; -:i¡ 
da:;rvi>■ >r 
\a:i 
harte 
uiijavti 
; 


..'/.eer iti-l.t'.i.'riik- 
wi-rkz.ciiüli."!-:. /ija 
• 


-.(.. i- ili-zt- /¡ttiai.' ia :!Í:/i"ht 
?»•-•••!>! 
I.aat 


iiiijüi- 
heereii. l.ij d« 
va 


die 
vulk-Vlaajea 
upea ole-a- 


-den vuurde I> 
der \o!k«hi-tf>rie. 
Laat 


<>::s ktai'la 
|>;i:ten uit 
!n-t 
voorbeeld 




vaderei:. kaii 
hit 
/¡ja 
iiKt Vermijdia:.' va:; 


klipi'.Mi. waaraan /.¡i zirli hebUu üotoftttfti. i 


. .bii-t 
>i¡i 
«lon 
1">eu 
Scjtt. werden vúúr 


•J'.'O jarea aumeas den ¡.riarf-i-tadíioiider Wü- i 
lem 
111 aaa de Matea vaa Ib liand en We-t- 


-l'rieslaad 
de eer-te oji.'iiiai'ea gedaan 
nu- 



peas toerustmgeu bestemd tot dieu tocht uanr 
Groot-Brittnunië. die ecnig is in dc wereld- 
geschiedenis. 


.. Kti 
nog in dezelfde Septembermaand 


werd door de Staten bij 
secrete 
resolutie 


i met 
eenparige 
stemmen 
goedgevonden 
en 


¡ ver.-taan 
: 


; 
..../ijne Hoogheid inde uitvoering vim 


j dat desseiu met volk en seliepeu bij te spriti- 
[jgen en ter Generaliteit alle 
meest kniehti- 


ij ge otüciën 
aan te wenden om 
de Ileeren 


l Maten 
van 
de andere 
provinciën 
tot 
het 


! üemen 
va:i 
gelijke resolutie te ilisponeeren : 


:ea 
alzoo 
— lezen wij 
verder —de 
voor- 


, .-■.•hreven zake i- van 
de alleruiterste .«ecre- 


te«? 
en 
spoed. hebben 
de presente Hoeren 


al'eu 
onder 
eede beloofd daarvan aan t:ie- 


iiuü'l opening te doeti. 


" 


.. Ken 
maand later stak de vloot in zee. 


'/.'i') 
was «ameuwerking verkregen 
tot 
be- 


reiking 
van een 
groot»'*h 
doel. 
I)aardoor 


ontkwamen 
de 


< leuniëeerde Provinciën aan 


zeer dreigende .'evareu en 
werden de «taat- 


: kundige en god-dien.-tige vrijheden 
van 
Kn- 


! geland 
!.;> rechten 
gr«»nd.-!:ig geve«:igd 
tot 


ii-ii van 
gnn-eh Ktiropa. 


.. Nog 
in 
oi./en leeftijd 
m-#«~t een 
zeer 


bevoegd 
llritsi-h deskundige 
getuigen. 
dat 


de 
geschiedenis der staatkunde geen tweede 


voorbeeld oplevert 
van zondanige!) triiiml. 


.. Moge. 
mijne lucren. I 


> ij 
it'le wi«»eling 


van tijden ea omstandigheden. bij alle ver- 


-1 *e¡¡¡l van beboetten 
en 
Uooden, lio gedai'hte 


; aan 
de kloeke daden v«n ie t 
Voorgedacht 


onzen arbt-H 
bezielen; 
bij 
zal daardoor 


de. 
te vruchtbaarder 
worden. 
Moge 
uit 


d<- eendrachtige 
«anienwerking tu—ehen 
re- 


geering 
ea 
volksvertegenwoordiging 
veel 



goe-l- geboren worden 
vo..r 
oa« 
<!i..ti> i i*- 


v adrrlatid ! 


~I)aa!'toe -eheilke 
God 
Zijnen 
zejen 


en make oy« in alie werk getrouw! 


..I!; verklaar 
let 
\ 


■ • .rz.i?:--r--!i;i{' 
van 


de Tweede 
Kamer 'ler Staten-' ïetiiTaal 
te 


aanvaarden. 


— "ver 
'!(•/.• 
rede. 
waarmede 
'ilf vm.r/itti-r ilit Tweede kamer.de 
li"«-r 
tïi-i laiTt- 
van 
I'dokland. 
Lu-t 


l'tv>iiliutii atuivaaril 
heeft. 
spreekt 


¡>• 
lij<l i-i-Ti zeer sch«'i'|i 
«»i>r« !iuit. 


Hi t 
Mail 
vertiniinlt ilat ilif rede 


ini't 
lu-t 
iii eg i.|. ciMi zuiver l'ri >{!•>- 


taiitsi-h ¡gehoor i- samengesteld. 
en 


■li' lioi'i' Mt'i'lacrls lu-t slachtoffer is 
gewerden 
cfiii-r 
«i'hioi* onbegrijpe- 
lijke onnadenkendheid en v«'rstr> »• »it 1- 
ln.'ii!. 


I».- 'I'ijJ schijnt "meer to weten dan 
hij zegt. ilih.'li ai¡i l"i'< -i i vindon geen re- 
d-n 
11111 llii't alles 
tl' 
/.eggen 
wat 


zij 
vveti-n. 


Men '.veet i'.al iii- 1si -i-i* iïeelaerjs in 


' 1 1 1 ii igi ■ 
mate 
liet 
ver!run wen 
der 



Transvaler,-, liezit, 
I>e/.on nu zijn u|i 
ib- gedacht-- gekomen con ~ta ii* 1i»• «-KI 
ii¡i 
fe richten voor Willetn 
111, doch 


ovcrilen vorm zijn zij liet niet eens. 
! >o eenen 
willen 
hein 
voorstellen 


als Godfried 
van Uouillon. die het 


11. Land 
van 
de Saracenen verlos- 


te. lil- 
anderen 
als een 
roofridder, 


die. 
na 
den 
vader zijner heminne- 


; lijke vrouw uitgeplunderd 
en 
weg- 


■ gejaagd te hi'ldii'ii. tot aan 
de horst 


■-taat 
in 
een zei- 
van Moed. 
waarin 
de 
lijk»-}s drijven 
der 
rampzalige 


: leren, 
die in en 
na 
den 
slag aan 


de lïoyne in 
1i'.'jO hi j duizenden door 


heni en de zijnen vermoord werden. 


■x- va y -rr 
/>• x?- 
w * 
-/y y* vv vp 
vrt- 00 vrv 
xx xu 
jt xjf \j- 
ja- 
ju- x- 
\j- xj- Xx 
jo.- .-w- a* -w* 


De eersten willen onder hun stand- 


beeld schrijven 
: 
Willem 
¡11, (/"ri- 


zal >'</ 
¡de laatsten : 
117/- 


leni IÍI. Uoniny can Holland cn stad- 
houder van Engeland. 


Over den vorm 
van hun 
monu- 


ment het niet eens kunnende worden, 
hebben de Transvalers zich om ad- 
vies gewend tot den heer Beelaarts. 
en 
deze heeft 
hen beantwoord in 


een schrijven van ts September. »len| 
verjaardag van IS Sopt. K-s, waarop: 
de brave Willem 
111 aan 
de Hol- 


landselie Staten me(ledeelde. 
dat hij 
■ 


plan had zijn schoonvader van den j 
troon te stooten. 
! 


Na dit. gedaan te 
schreef :| 


de lieer P.eelaerts zijn openingsrede!; 
voor 
den 
insten 
en 
leerde 
beide 



stukken 
uit 
het 
hoofd. 
Maar nu ij 


werd hij in 
de Kamer het offer ee-|j 


ner jammerlijke 
vergissing. 
Zijne ¡I 


openingsrede 
houdende, 
verwarde; 


hij beide stukken met elkander, gaf J 
kop 
en staart uit 
de openingsrede ;! 


en nam het middelstuk uit den brief 



aan 
de Transvalers. 
Dit verklaart j; 


ook de malle vergissing met deda- : 



tums. 


Zij. die deze verklaring van het 


'anders onbegrijpelijke 
feit aanne- 


men. 
zullen 
vermoedelijk 
vragen, 


hoe de heer 
Beelaarts 
zoo iets als| 


liij opsneed zelfs aan de Transvalers 



kan wijsmaken. 


Ook dit kan opgehelderd worden. 


De 
voorzitter der 
Tweede Kamer! 


munt 
uit 
in 
¡utliliiken 
>'n 


mi litairen tari, hierin vindt hij zijn 
meester niet: maar aan 
geschiede-' 


nis heeft hij niets ge«laan.__ Men wil. 


' dat hij Cr niet in»-er van weet dan wat 


hij als knaap uit de Protestantse!»» 



school-lioekjes zijner jeugd gehaald 



heeft. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


— li ij Koninklijk Iteduit i- «Ie bij v.ror- 


ilcsiiüvr 
v:e.i 
den Va. .luli 
li. 
v. 
voorloo- 


|iii' vii-nrotcMc cii in lift 
l'ublieatie-bla'l 


van 
<lit jaar No. 
11 
tgekoij < 1¡ q'.lo 
Kolo- 


niale llni-heiiiiolijko. lioiToiitiiii' van 
('n- 


rarao 
voor het 
dien-tj,iar 
tfoedzo- 


ki'iiri!. 


— Bij 
» «oawnicinont—lic-cliikkiüï i- aan 


«Ie Meuren Tijen en Hï.s<» in Nederland voor 
«len 
«hun* van ziati'j ai'liturccnvnlsrciiili; ja- 


run de uitsluitende conees-ie vcrluend 
om 


o|i het eiland Curaeao een 
ilmo>_-.. 
vn-t- ot' 


vlotteml «lok te b««uwen ot'daar 
!<• -tell.-:i «n 


te exploitoereti. 


— 
Uji 
rei- 
van 
Uerbhv 
naar 
Mara- 


« 
i- tli- kapitein van 
>le Amerikaan.-ehe 


-elio.'iíer .Inaf s 
Sltih s verleden \\ ooti.-da',r 


morifuii aan boord overleden. lv rji-trren 


<!.(_• 
¡< 
«lie selioener 
iiier 
l«inuun;j« ¡oo¡n ii 


e¡¡ !it-t lijk 
op hut Prote-tair.-eiii' 
Kul'kiiot 


ter aarde 
besteld. 


NEDERLAND. 


—< >ir/." 
Kamorloiloü h> '•>- 


Im.'ls zich meer aaiifi-iigosluteii 
• -si 


(,'!ul. gevormd, <li.' 
geivgeM 
verga* 


dort. 
Aan 
hot 
lic.f.l 
«ler bijeen- 


komsten dezer Katholieke Club staat 
eer.e «•oinniis-.-ie van drie ¡eden. <!ie in 
de op den 
!'.• Sopt. jl. gehouden ver- 


gadering werd samengesteld uit do 
hoeren Hfutiier. Scliaopman 
< 
Van 


d.T Schriele, plaatsvervangers de liee- 


• 
Van Baar. Brouwers 
ea Vos de 


Wael. 


BUITENLAND. 


Italië.—Het gouvernement van 


Öignor Crispí 
liail 
besloten, 
zooals 



wij onzen lazers onlangs mededeel-1 
tien, <lat 
de Zusters 
dor Gedurige 


Aanbidding 
uit 
haar 
klooster 
t»ij 


liet Quirinaal moesten verjaagd wor- 
den. 


Dat besluit 
was genomen, schrijft 


nu liet Ilamlhi. r. Antir.. onder voor 
wendsel dat de I 'in Venti Settembre, 
die het 
Quirinaal met 
het station 


verbindt, moest recht gemaakt wor- 
den, omdat ter gelegenheid van het 
bezoek van Wilhelm II de keizerlijke 
stoet daar langs moest voorbijtrek- 
ken. 
Het klooster was dus veroor- 


deeld. 


Toen zij het bevel 
ontving, 
het 


klooster te verlaten, ging de abdis 
terstond naar de Duitsche Ambas- 
sade bij het Quirinaal en overhan- 
digde aan graaf 
Von 
Solms 
een 


smeekschrift, met verzoek het aan 
Keizer Wilhelm te doen geworden. 


De gezant ontving de overste zeer 
vriendelijk 
en 
zond 
haar smeek- 


schrift over «Ie Duitsehe 
kanselerij 


naar den Keizer. 
De Zusters 
ver- 


zochten Wilhelm II bij 
den 
Ko- 


ning van Italië 
te 
bewerken, dat! 


zij 
haar 
klooster 
niet zouden be-j 


hoeven te verlaten. De Keizer schreef ; 
aanstonds aan Koning Humbert. «lat j 
het hem leed zou «loen, indien zijn ¡ 
bezoek 
te Home 
tot 
zulke 
maat-; 


regelen aanleiding zou geven. 



De uitwerking van dat schrijven | 


was wonderlijk 
: de abdis en de Zus-j 


ters kregen dadelijk bericht, «lat het Ij 
bevel was 
ingetrokken. 


j 
—Keizer Wilhelm 
van 
l)uitsch-¡¡ 


; land heeft koning Humbert naar het Ij 


j Pantheon vergezeld, 
om 
<>en krans ¡ 
joji het graf van-Víctor- Einmanuel! 
•te leggen. 


I 


— !n Napels zijn twee treinen 
te-:| 


.) gen elkander geloopen: 
m) personen ;j 


¡zijn omgekomen 
en M gewond. 


! 
Frankrijk.—Salomón ex-Presi-¡¡ 


j;«lont der Republiek Haití is te Parijs'! 


¡5 overleden. 
ij 


— De Fransche uitgever Zinimer- 



ma» is uit Metz verbannen. 
'j 


-- Het standbeeld van Shakespea- ¡i 


re. 
te i'arijs opgericht, 
werd 
met ;¡ 


'l veel plechtigheid 
en geestdrift den ij 


; l.ïn «lezer in die stad onthuld. 


; 
—1)0 
republikein 
Dunner 
is tot 


ij Senaatslid voor Haute-Vienne geko- 




zen. 


i 
—Uit Parijs wordt gemeld, dat de ji 


K«iz.er van Duitschland binnen kort j 
ook Madrid bezoeken .zal. 
: 


—Clémencoau heeft in 
een»? rede-! 



; voering 
over 
de 
(Jronwetsherzie- 
1 
ningde noodzakelijkheid aangetoond j 
(«m 
cene constitueerende Vergade-j 


ring bijeen te roepen, ten einde over i 
liet voorstel tot herziening te kun- 




nen beslissen. Minister Floepietver- 
jj 


.. zette zicli daartegen. 


— De 
budget-commissie heeft de|i 


uitgaven 
met 
•>< 
millioen 
francs 
|| 


verminderd. 


'! 
I 
Spanje.—Den Urn dezer had er 


eeiie zitting plaats van den Minister- i 
i raad. onder voorzitterschap van dej 
Koningin Regentes. 
Moret. minister 


van State, heeft met nadruk geklaagd 
over deheftige redevoering, die Cano- j 


¡¡ vas «lel Castillo te Barcelona heeft uit- 



j gesproken. 


i 
—De ministeriëele crisis schijnt te-1 


;■ gengehouden te 
zijn door dat al dei 


'¡ministers het voorstel hebben aan- 


!• gi nomen, om »le opro«>ping der (V>r- 
ijtes te vervroegen. 
Deze zullen 
te- 


il gen 
den IS of 
November 
a. 
s. 


bijeenkomen. 


—Pij zijne komst te Saragosa werd 


•('¡•novas del Castillo den 'Mn dezer 


; met oproerige demonstratiën ontvan- 



• geis: zijn huis werd bestormd en men 
heeft al 
de vensterruiten met stee- 



neii ingegooid. 


Duitscbland.— Als antwoord; 


o¡> een adres van den Kvangelischon 
Bond. welke zich de behartiging der 



I'rotestantsche 
belangen 
ten 
doel 


stelt, heeft de Keizer 
volgens het; 
Journal '/''n Dt-hufs geantwoord, dat 



hij. hoezeer de bedoelingen van den 
Bond prijzende, de aanvallen 
tegen 


het Katholicisme, 
vervat 
in zijne 


jongste resolutiön, laakte. Hij drukte 
de hoop uit. dat de Bond de 
gods- 


dienstige overtuiging zijner tegen- 
standers zou weten te eerbiedigen en 
zich te schikken naar de beginselen 
tier verdraagzaamheid. 


— De 
openbaarmaking 
van 
het 


boek 
van dr. Morell 
Mackenzie, 
o- 


ver 
do 
ziekte 
van 
wijlen 
keizer 


Frederik, heeft groote opschudding 
in Duitschlaiul veroorzaakt, en prins 
von 
Bismarck 
heeft 
zijne 
waak- 


zaamheid over de Keizerin-weduwe 
Victoria hernieuwd. 


— Na van Napels naar Rome 
te- 


ruggekeerd te zijn, 
is Keizer Wil- 


helm den 23n. dezer te Berlijn aan- 
gekomen. 



Wij weten 
nog niet 
of koning 


Humbert en zijn anti-pauselijke om- 
geving veel genoegenbeleefd hebben 
van de luitsterrijke feestelijkheden, 
waarmede zij den Dui'schen Keizer 
voor zich dachten te winnen. Zeker 
is het, 
— gelijk aan de 
Germania 


van hoogstvertrouwbarezijde gemeld 
wordt 


— dat de Keizer verzocht heeft 


van alle openbare 
feestelijkheden 


verschoond te blijven, ten einde tien i 
Paus. onder wiens oogen die feesten ! 
zouden plaats 
hebben, niet recht- j{ 


streeks te beleedigen. 


— De stad Breinen. 
— Duitsch wat 
; 


de tol-systeein betreft 
en 
Saxischji 


in de suiker-industrie. 
— protesteert !j 


tegen 
<le besluiten, door de confe- li 


rentie van Londen genomen, betref- ;j 
feilde 
de suiker-premiën. 
Zij 
be- ij 


schouwt 
deze 
besluiten 
als 
voor 
¡ 


zich nadeelig. 
; 


— Het huwelijk 
van den Kroon- ¡I 



prins van Griekenland nu t Prinses | 



Sophie van Pruisen zul in October 



lssn worden voltrokken. 


I 
Engeland. —In de Buchanan- 


straat, te Glasgow, 
is 
den 
I>"> de- 


zer een lievige brand ontstaan, die 
een verlies van 
1 
».tmu 
» pil. sí. 
ver- 


joorzaakt heeft. 


J 


— I)e 
gemeenteraad 
van 
Aber- ' 


¡doen heeft 
Gosheii. 
minister 
van;! 


: Financiën, het eereburgerschap van 
{die stad aangeboden. 
De minister 


i wees dit eervolle aanbod van de hand. 


'j wijl het niet met eenparigheid 
van 


l stemmen gedaan i>. 


j 
—Den ll'n. 
dezer bad te Londen 



¡i do onthulling 
van liet 
standbeeld 


li van generaal Gonlon zondereenige 


ij plechtigheid 
plaats. 
De regeering 



;| lieeft «Ten toegang van het publiek 
ijverboden, uit 
vrees 
voor aiuuvhis- 


'! tische demonstraties. 


—In eene te 
Manchester 
uitge- 



¡¡sproken redevoering stelde l.alfour: 
ij al de Engelschen. 
die niet Parnell 




synipathiseeren. als medeplichtigen 


!| der Parnell i sten voor. 



Kardinaal 
Moran 
heeft 
i.' •">" hij-ij 



gedragen voor het fonds 0111 in de 



verdediging van Parnell te voorzien. !j 


N. 


- Amerika. 


— 
Eene voor- 




stelling van het Fransche dramati- ij 
ijsche gezelschap 
te 
Xew-York. 
teil {i 


jibate «ler slachtoffers van 
den jong-¡j 


ij sten orkaan op Cuba, heeft tien «lui- : 
jj/.end dollars opgebracht. 


—Hit 
Congres heeft zijne werk-ij 


ijzaaniheden 
geëindigd, 
zonder 
het ij 


• voorstel ter verlaging van het tarief, 
¡i 


¡{aan den Senaat ingediend, behandeld ; 
ij te hebben. 


— 
Te 
Wilkesbare. 
Pensylvania. ii 


ij had er een spoorwegongeluk plaats, ij 
ii waarbij 85 personen hot leven ver-ji 
jjloren. 
| 


— De 
schouwburg tol¿uency, Illï- 
1 


• iiois. is ing«'Stort. "Oó personen 
zijn 


'¡daarbij meer of min 
verwond. 


Haití. 


— Volgens 
berichten 
ui'l 


.iacniol. via Kingston, had er te Port-; 
au-l'rftioo 
een 
gevecht plaats 
tus-, 


sellen het revolutioiinaire 
leger en 



jjde troepen 
van 
generaal Legitime. 



waarbij deze verslagen zijn gewor-i 


;iden. 


Falsificacion di Historia. 


VIII. 


Lucha don Tapado 
coo 
Mo- 


narcanan. 


(Siguimentoe) 


Despues koo 
Barborossa. 
na su; 



segunda biaha 
na Italia, a 
somete 



ciudadnan di Noord, principalmen- 



te Milán, el a convoca 
un reunión 



na valle di Roncali. el a higa toer 
doctor di lev 
di 
Bolonia 
haci 
un 


lista di su derechonan di 
empera- 



dor, 
según 
soberanía 
inlimitá 
di 


emperadornan 
di 
• Roma 
antigua, j 


Trahamentoe di placa, ponementoe! 
di derecho i belasting, toer tabataj 
declara koe ta emperador íin 
po-¡ 


der di haci lian, di manera koe no 
a sobra casi nada riba cual 
é 
110 


tabatin toer derecho, 
Asina a 
so- 


sode, koe nó solamente ciudadnan, 
111 a tambe obispoenan,'misa i 
con* 


bentoenan 
a 
perdé 
di 
golpi toer 


nan derechonan koe nan .a 
adqui- 


rí honradamente, i toer nan entra- 
danan di placa, di cual nan a 
go- 


za hopi anja largoe. 
"I 
e 
leí 
in- 


hustoenan-ai" 


— hasta.Friedrich von 


Raumer ta 
testimonia 
esai 
— "ta- 


bata ehecutá coe 
dureza." "P'esai 


so 
caba," 
— Döllinger 
ta. bisa — 


"Papa 
110 por a 
keda ketfie; 
ma 


ademas e mes homber-ai, koe 
pro- 


mé a comprometé solemnemente di 
proteha i 
debolbe toer 
derecho i 


propiedadnan di Iglesia, tabata tra- 
ta Santa Si!ja é 
mes 
coe 
di mas 


granili capricho. 
El a doena Tosca- 



na. Spoleto, Sandinia i lienter terri- 



torio di Matilda 
na 
Conde 
Wolf, 


i 
ó 
110 tabata luuji ningún caso di 


e tratado, 
den 
cual 
Lotharius 
a 


¡reconoce 
Papa 
su 
derecho 
ai-riba 


di un manera asina cía posible. 
Has- 


ta 
é tabata 
pone 
belasting 
riba 


jiropiedadnan di misa di liorna i é 
kier tabatin autoridad di mas 
ele- 


va den ciudad Santa: "di otro ma- 
nera"—asina é tai-ata 
bisa 


— "titu- 


lo di emperador Ilomano 
110 tabata 


sino ;m palabra 
koo 
no 
ta 
nitica 


¡nada." 
Ademas 
tabata 
nombra 



ohispoenan 
completamente 
na 
>11 


eaprichoe. 
Colonia, por ejemplo, el 


¡a uoena Keinalii voii ]>assoí. i lJaven- 



11a 
11a 
Conde Guido di lílandrate. 


Ell vano Papa tabata jama aten- 


ción di e emperador soberbio riba mi 



inliusticianan. 
Semper 
e tabata res- 


ponde Papa su exhortación coe 
me- 


nosprecio i 
11a un forma di mas inso- 


lente. 
i 
te 
11a ora por fin koe ni 



delilieracionnan 
den 
delegadonan 



di toer dos banda, 
110 tabatin 
nin- 


gún resultado tampoco. Papa Adria- 



no a resolve 
11a 
excomulga 
Fede- 



rico. 
Ma 
110 a jega 
asina 
aleinv, 


¡pasobra Adriano a 
moeri den 
Sep- 


tember 
di 
11.v.i 
na 
Anaguí. 
Coe 



11' e mes forza inflexible di (irego- 
rio VII. Adriano IV 
a defeudo de- 


rechonan ili Iglesia contra arrogan- 
cia di üarbarossa. 
111 a ¡>'esai 
tam- 


be é mester a stifri. 
mes 
cos 
koe 


nV». pena di 
mas grandi. 
"Ah"—a- 


¡ sina Papa Adriano tabata keha 


— 


¡••niara 
nunea 
mi 
a 
sali 
for 
di 


¡ Inglaterra, 
for di 
mi 
conbentoe. 


! ¿Tin riba tnundoe 
1111 hondo 
mas 


i desgraciadoe koe Papa? 
Mi a baja 


•tantoe sufrimentoe riba Silja di Pe- 
jdro. koe toer amargura di den mi 
bida ta 
paree 
dusji awor." 
Ver- 


| daderaniente. e palabranan-ai sigur 


: 110 ta di 
un 
hende 
ambicioso 
pa 


i honor ni pa mando. 
Solamente 
1111 


jhende. koe ta víctima 
di 
cumplí- 


¡montoe exacto coe su debernan 
< i i 
¡mas sagradoe di 
su oficio, por pa- 


iipia asina! 


i 
Poco después di niorto di Adria- 


no IV (anja 
115í«). 
1111 liomber 
sa- 


bí. 
piadoso 
i hálente. Cardenal Ho- 


lland. canciller di Iglesia 
Iloinana, 


¡I tabata eligí pa Papa, 
coe» binti-tres 


voto. 
El 
a toenia nombor di Ale- 


jandro 111. 
Tres 
voto 
a 
eai riba 


Cardenal Octaviano, koo Papa 
Eu- 


genio a 
jega di suspende 
1111 ho ca- 


ba i koe 
tabata 
11a 
malcontentoe 


ene Adriano 
IV 
tambe, 
111 a koe 


i; emperador Federico tabata reoomen- 



da pa Pa]>ado, 
Después di elección 


j,di Alejandro 
111. ora Cardenainan 



kier a bistié su manta cora di Papa 


¡; manera tabata costumbre. Octavia- 


no a protesta 11a nombor di 
empe- 
rador coe 
amenaza: el a bula riba 


'je Papa nobo irania 
su manta p'é 


i mes bistié. 
ma 
1111 senador a kita e 


manta for 
di dje. E ora-ai 
el 
¡1 


itoema 
cerca 
su capolan 
un 
otro 


¡manta, koe é tabatin prepara, i el 
ja bistié ariba p'abao. 
Nan 
kier 
a 


jkita esaki tambe for 
di 
djé: 
111a 



el a niara su cordonnan 11a su gar- 
ganta. el a corre subí alta i 
coo- 


¡ minsa canta 
Te Deuni 
coe toer su 


Iforza. E ora-ai su cómplicenan, koe 
Jé tabatin prepara, 
a presenta nan. 



Nan 
a 
liabri portanan 
di 
misa, 



hende arma a coeminsa 
drenta. 
i 


toer poder a caí den manoe di Oc- 
taviano, 
koe tabata 
entronisá 
coe 


nombor ili Victor IV. 
E 
mes 
ora 


e 
contra 


- papa, 
huntoe 
coe 
apo- 


deradonan di emperador, 
a 
scirbi 


obispoenan, 
conbidandonan 
pa 
su 


consagración. 
Ma ningún no a ha- 


ci caso di djé, i foi den promé dia- 
nan caba nan tabata 
jama Victor 


ó Octaviano 'Tapa ariba 
p'abao" 


i riba caja nan tabata 
grite 
"jioe 


di e maldicioná", lo ke tabata 
un 


alegoría riba su nomber di familia 
: 


Maledetti. 


Papa Alejandro 
111 
a 
huí 
bai, 


promé na Vaticano i 
despues 
ua 
Terracina. E contra-papa, koe na 
principio caba tabata comporté asina 
indecoroso, 
tabata 
foi 
toer duda 


un criatura di emperador; sin 
em- 
bargo Barbarossa kier a laga pasa, 
koe é tabata imparcial, á fin koe, 
méseos koe Otto el Grande a haci, 
é por a decidí como árbitre na 
e 
concilio di Pavía, koe el a convo- 
ca. Ma den su invitación caba el 


Asxsas Bï Söß& 8 & S. 


moestra 
su parcialidad. Un tabata 


dirigí na Víctor, obisjsj* di Roma. 
i otro na Cant.tUer lío!a kJ i e Car- 
denalnan 
hoz 
'i tli'jit ¡ri Ptyt. 


Octavian o 
a 
acc-pta invitación 
di 


emperador, rna Papa Alejandro no. 
Como un otro Gregorio VII. 
Ale- 


jandro a jama emperador su aten- 
ción riba 
e inhusticia. koe Barba- 


rossa tabata 
haci. di convoca un. 


Concilio 
sin 
aprobación di 
Papa. 


El 
a tira na cara di Barbarossa. kc-e 


é tabata dirigié r.a Iglesia. 


_ mane- 


ra na un sirbidó: ma koe 
é. 
Ale- 


jandro. tabata 
dispuesto na 
doena 


su bida pa derechonan di 
Iglesia, 


mescos koe 
su antecesornau. 


Xa Concilio di Pavia 
(1100) no a 


presenta sino casi solamente obi.-poe 
Alemannan 
i partilarionan 
di 
em- 


perador. koe Reinald von Das-el a 
seduci i spanta coe promesa i 
ame- 


naza. 
E 
concilio, manera tabata di 


spera. a reconoce Víctor IV como Pa- 
pa legitimo i el a excomulga Alejan- 
dro IÍJ. 


Noticiarían, koe partido di Uctavia- 


no a plarna en 
cuantoe na elección 


di Víctor IV i 
e miserable concilio 


di Pavía, ta falsee i un ta contra- 


dici 
otro. Di otro banda, noticianan 


di partidarionan 
di Alejandro 111 ta 


completamente .¡i 
acuerdo 
un 
coe 


otro. Ta innegable, koe Alejandrolll 
tabata eligí pa Papa coe un maj-.ria 
grandi di voto i koe por consiguien- 
te é tabata Papa legitimo. 


E manera auto. koe - asuntoenan- 


ai ta worde presenta deii major par- 
ti di boek i di historia no-catolica. ta 
inhustoe. Xeand'-r. por egemplo. no 
ta pap*a na :a 
oí diferencia di 


nan: '.-ta papia .«-...lamente di dos par- 
tido bao di Cardenalnan. di cual 
•* 


ta pre-enta un com>j bu-'-adó di guer- 
ra 
i 
jen di u-urj/ucion 
hienirgico, 


i o otro como pacírico 
i amante di 


orden. K no ta bi-a ni un palabra,' 
koe Octaviano tabata enemigoe die' 
Papa anterior 
i 
un criatura di 
em- 


perador; koe Alejandro 
111 tabata 


eligí coe un majoria grandi di 
vo- 


to, i koe Víctor no ahaja sino voto di 
dos cardenal. E no ta papia nada di 
comportacio.u indigno'lie contra pa- 
pa. nada di e parcialidad den invi- 
tación di emperador, nada di e conci- 
lio ridículo di Pavía, nada di e pre- 
siónponó na práctica aiden, nada di o 
protesta, koe ha«ta obispoenan 
par- 
tidario di emperador a lamta ai con- 
tra. 
Si, hasta é ta risca scirbi e pre- 
vención enteramente falsoe-aki: "Em- 
perador no tabata desea absolutamen- 
te di mescló den asuntoe interiornan 
di Iglesia; é tabata desea di haci uso 
di e lucha pa caba coe 
n'<.- cisma (di 
iii(d 
solumeitir- 
ez/ïj/e/Yc/ci- 
t'o»ü¡.n 


f nljxí) i pone un Papa generalmente 
reconocí'" 
(esaki 
lo tabata Alejan- 


dro 111 si 
Federico no a provoca 
i 
trece desunión). 


; I caba asina un maltratamentoe 
di historia ki«*r titi derecho aínda ri- 
ba ihUKirciaUd'Ul.' 


Toer medio, koe inanja i violencia 
tabata pone den su manoe, Federico 
tabata usa pa haci <Jctaviano general- 
mente reconocí como Papa. Ma en va- 
no. 
Henterorde di Cisterciensernan 


coe mas di TOO abate, a pone lian pa 
banda di Alejandro 111. Asina mes 
obispo" Francesnan a haci na conci- 
lio di Beauvaís, i obispoe Inglesnan 
na concilionan di Londen i di Xeuf- 
marche. Reinan 
di Francia i di In- 
glaterra tambe tabata gana pa Ale- 
jandro III; i hasta 
den Alemania 
tabatin algún obispoe hálente 
— ma- 


nera esnan di Bríxen i Halberstadt, 
di Salsburg i Main?—koe no kier a 
sabi nada di e contra-papa. Bien nan 
mester a sinti emperador su inalcon- 
tentoe i furia p'esai; bien obispoe di 
Halberstadt tabata kitá for di 
su 


puesto i un partida grandi di pader 
i religioso mester a liuï bai Francia, 
tna, apesardi toer esai, pronto,toer 
hende sensato tabata haci liomenage 
na Alejandro 111 como 
un luchado 


pa Dios i menosprecia Victor como 
un criatura di emperador. 


(E ta sitjui.) 


VERSCHEIDENHEDEN. 


De Arnh. 
Ct. geeft 
de volgende 


schets van hiërarchie, voor welker 
juistheid zij echter niet durft in te 
staan. 
"De inspecteur van het onderwijs 
bevindt, 
dat het slot aan de plaats- 


:.leur 
der 
school 
te Y. ontbreekt.!; 
Hij treeft 
hiervan kennis aan den 



districts-schoolopziener. die de zaak ¡j 
stelt in handen van den arrondisse- 
inents-schoolopziener. welke de com- 
missie van toezicht op he: lager on-u 
derwij- daarvan verwittigt. De com- 
missie zendt bericht aan" B. en V>'. . 
die haar renvoieert naar het bureau 
van openbare werken. 
Het bureau 


van openbare werken zen it een der 
ambtenaren om de zaak 
te onder- 


zoeken en dezr bevind; dat het slot. 



hetwelk 
gesmeerd 
moest 
worden, 


weder in de deur was. 
De ambte- 


naar rapporteert aan den directeur, 
die het rapport overlegt bij 
B. 
on 


V.\. die daarmede de commissie van 
toezicht in kennis 
stelt, welke een 


schrijven richt aan den arrondisse- 
ment s-schoolopziener. van wien de 
district--opziener 
het 
bericht 
ont- 


vangt. die den inhoud aan den ins- 


-5 ecteur van het lager onderwijs me- 
dedeelt. waaruit blijkt, dat het slot 
weder in de deur i-! 


'• 
inspecteur schrijft nu aan den 


betrokken onderwijzer, dat ik-: hem 
onaangenaam heeft 
i-etroifen. 
dat 


zonder zijne voorkennis veranderia- 
»e:i plaats hebben in -choolsebou- 
wen." 


Uit het leven van Kon:::;- Fried- 


i. 
:: V.'ilhehu II van Prui-en 
: 


< 'p 


eenen namiddag van het bad-eizoen 
in 
hadden zich 
te Bad-:i 
een 


aantal 
hveren aan de speeltafel ver- 


zameld. 
Alles 
was 
bezig 
met de 


kaarten, met te winnen of 
te 
v-, ;die- 


z-.-n. 
I 'aar trad 
e-.-n joni'o man bin- 


nen. 
Hij 
v/as in een t.t 
p.:..: 
len 
hals 
toe-geknoopte jas gekle. :. 
en 


na eenige Oogenblikkeii aan 
de ta- 


(fel te hebben 
staan zien. zette hij 



oenen thaler in. 


| 
De bankk-r 
en 
zijne heli ..Ts 
za- 


gen 
ontevreden op. en denanwe- 


i zigen beschouwden den ion».'': man 


JMet verbazing, want Men"w;;> >!•■:•!.t- 


, gewend goud-tukken op 
t-zieu. 


IntUssf-hen begon het Spel. De ban- 
kier won. nam den thal.-r --n wierp 
hem _met_ misprijzen ondor 'Ie tafel. 
t'-r-.vijl. hij riep: **g 
1 
>r den mar- 
k'.'ur 
De j'.ng.; man 
werd r• -I 
van toorn 
: hij hield zich nochtans 
in. en sprak: "vt 


Nu was de verbazing nog gruoter: 


want meer dan '¡Ol»goudstukken la- ' 
gen er op de tafel. 
Ook de bankier 


: ontstelde maar vroeg, welken waar- 


Si borg de speler kon stellen in geval 
van verlies. 


|| 
Her richtte 
de jonge man zich op. 


!' ontknoopte zijne ja-, weesop de ster 
van den Zwarten Adelaar. welke hij 
"p de borst droeg 
en zeide 
: 


*• Ik 
iben de kroonprins van Pruisen." 
Al- 
le aanwezigen stonden verbluft, 
do 
bankier word doodsbleek 
en 
verloor. 


-'let 
de 
grootste koelbloedigheid 


;|nam de jonge vorst het kistjo met' 


goudstukken, wierp het onder! 
de tafel met de woorden : ''goed voor! 
den markeur !"' en verliet de 
zaal.; 


Als illustratie 
van 
het gejaag- ; 


'j de leven 
en 
het 
azen 
op 
winst, 
j; 


i waardoor het Jiuiselijk leven in 
de 



j Veroenigdo Staten 
zoo 
wordt 
go- 



.schaad, kan de volgende beschrij- 



i ving dienen, die oen handelsman van 



Ij zijn doen on laten geeft : 



i 
~ *s .Morgens ga ik naar het kan- 



Ij tour. wanneer mijne kinderen nog 



i slapen 
en als 
ik 
's avonds 
't huis 



¡kom. zijn zij naar bed. 
Ik zie ze; 



dus eigenlijk de 
hecle 
week niet;! 
jen 'sZondags kan ik zelfs den gan- jj 
i schen dag niet aan mijn gezin wij- 



iden, ofschoon ik dan wel thuis ben. 



Geen wonder dus, dat 
mijne kin- 



deren en ik elkaar nog 
niet ken- 


nen. 
Op een Zondag nu. 
toen 
ik 
thuis was, moest ik 
mijn 
jongste 


wegens onbehoorlijkheidbestraffen. 
Luid weenend liep hij 
naar zijne 
moeder. 
Op de vraag wie hem dan 
toch kwaad had gedaan, antwoord- 
de het kind snikkend : 
~ Die man, 
die altijd 
's Zondags 
in 
ons 
huis 
komt !'' 
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ADVERTENTIEN. 


MAÏÏVSJÏ CORA 


CERCA 


E. & J. M. EVERTSZ. 


fl. 5.— pa saco. 


COLEGIO "SÏO. TOMAS" 


jlt 
v"'\ 


BAJO LA 
PROTECCIÓN 
I'EL ILMO. 


OBISPO VICAIMO APOSTOLICO I»E 


CT.RA'ZAO, 


En 
este Colegio situado en 
un 


punto verdaderamente higiénico se 
recioen alumnos de 
todas partes 


para ser instruidos, con asiduidad 
y tratados con cuidado paternal. 


Por mas informes diríjanse 
los 


interesados á la Dirección del Co- 
kgif 


" S-.ixf.\ Tai:as,'' San F;u¿o. 


Curazao, AntiHa Holandesa. 


bekl:.m)3iakl\g. 


De j.ul'lK-kv wrkoop van zilveren 


en 
uou'lvn 
V» ii íRWEKPEN. 
be- 


leend ter Sjiu'tr- 
t 
¡ 
/!• It> tJ/ou': van 


Januari t/m 
Juni 
oink-r 
X. 
t/m 
V.' 
zal 
plaat- 


h'.-bbvu 
"j> I»- ■iï'ivr :a_' 
- November 


a. 
en vok'vU'k <la^>-n. 


iiLvnden vrórdvn verzocht 


•leu vt-rk'.-.j. te voorkomen. do-.-r <k- 
aanzuivvrinu' 
«i-:-r verschuldigde 
in- 


t-.-r 


I- Oct<-i.-.•!• I- ; -. 


*H* 
I "o- ».- 



* 


<■ 


:>!. I'. CL'HIEL. 


ANl'NCin 


PIíEKNi'ANAN 
!<"•• 
plaíca !i:; 


íiki 
r.a 
• 
.'/•/«•.i-V-- 


ta 
an ío -si 
! Januari te 
:: 
• 


• 
,¡i 
, 


\y. 
¡ 
. ti:V k'va Djáv 
••• 
día >di 


r. 
¡ <J::mai: k<>e 
t i 
-i'_".ii. 


aj: bin paga na:; intr.-.- aiin .I¡ vvj'a 
lian 


:>v.v:, i 


- 


< 
>. 
-r 
;«««. 


/'>■< 
»!. 


M. P. CriíJEL. 


TK KOOP 


HIJ 


I. S. SclK'iih'laar. 


} 1t'ij '>' 
< 
~f/'lUtf-i.rzijih 
. t>'i/,'i,i,rer 


<ƒ< 
•• J\tutii!*■/•/11 


\ aatjes loodwit in «•!!•*. droog lc>o<l 


wit, 
zinkwit, 
Konings- 


íoo'l. menie. iSpaansch- Friesch- en 
chromaatgroon 
».n ande-re 
verfwa- 


ren, 
draadnagels 
van alle afmetin- 


gen, tafelmessen. eetlepels 
en 
vor- 


ken, 
koperen 
en ijzeren gewichten, 


maten voor natte en droogje waren, 
C'ooijinanslikeuren en elixir, 
goed-, 


koope Holl. 
sigaren, 
zwarte 
thee. 
Holl. 
speelkaarten, 
verschillende 


soorten 
reuk zeep, 
haarolie, 
Eau 


de Cologne, 
likeurstellen, 
speelgoed! 


voor meisjes en jongens, Zweedsche 
lucifers, lampenglazen, pitten 
voor 


lampen 
en kooktoestellen, albums, 


eene groote sorteering gekleurde en 
witte 
kunstbloemen 
(flores 
artili- 


ciales), gekleurde linten, schoolschrif- 
ten, 
schrijfpapier 
en 
enveloppen, 


zwarte en gekleurde bottines, zwar- 
te cortebajos. gekleurde en witte a-j 
brigos, ñanels, 
dameskousen, man- 
nensokken, 
bogotana, 
Victoria 
Lawn, Crea de hilo, 
etc. 
en 
ver- 


schillende artikelen, 
geschikt 
voor 


cadeaux. 


Curasao, 
14 September ISsS. 


UIT DE HAND TE KOOP 


de navolgende 
EFFECTEN 
: 


Ni. 221, 200 en 
IÖS, gelegen in de 


Kerkstraat, Willemstad ; 


Ni. 144, 147, 137 en 13S, gelegen in 


de Jodestraat, Willemstad ; 


No. 230, gelegenin deKuiperstraat. 


Willemstad ; 



Ni. TC. 
TC ben >3, gelegen in de 



Breede Straat, W illemstad ; 


Ni. 
IÓ3. 4T 
en 
50, 
gelegen in de 



Breede Straat. Pietremaai; 


Een .«tuk grond, gelegen in de Bak 


jkerij-.-traat: 


i 
Een stuk grond No. C?. gelegen in 
;;de Dwarsstraat, Pietermnai 
: 


De buitenplaat-» 
Vr¡'-n<l<-nv:¡¡}; (a) 
Bw n'.i Viste 
: 


Een RIJTUIG. zo* • goed al« nieuw 


met HARNAS : 


:! 


_ Een TELEFO' 
voor twee 
sta» 
"tions. met toebehoor- n. 
en twee E- 


; LECTRISCHE 
BELLEN, 
met 
<m- 
honciator. 


Te bevragen bij 


A. 
S. DE P<X»L. 


¡i 
Dl BIvM)K. 
I 


li 
| 
I In ca- den ;'e Wijk. 


« »tróbanda/| 


,! II coe tres hafdak icw regenbak,- 
i! w toer den un coerá. 
i! 
Vncas din 
;«// üfrnnt. X. 


' 


cve regenbak i coerá. 



Un ];ida ¡-abana tien -„v District, di- 
" 


lanti «li !'<>'< 'Ut" /■! i .\<n nh>. Sii tran* " 
kera ta t<».r na 
<>rd.- i tin ri!>a dje : 
> 


un cas di tabla. 
i*• t # .- b«-ericoe i a!""iin 
ca!'rit-»-. 


1":: i 
-abana, jansá lln>-t,a 17*. 


( 
-• Mi-rrict. coe 
ca- di 
j-'ï'ï'ii 
. 
'i! !.:ii;a. 
uil j'( 
- c-e 
■ 


■ iam. un gar-sji i un medina: -n tran- 
k-ia 
i;a 


Pa ma' informad» >n bini d-rca 


!: Mx yi:KF:I>. 


Cura 
;•>>. 
; 
< 
i.-j- 
; 


c* 


lllii 
11 
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.ii 


'.m 
da 
iodos 


los 
Perfumistas 


y 


PeliiQueros 


de 
Francia 


j 
Estraiijeros 


I 


L 
VA 


Pclvos 


¡tu 
Arroz 


especial 


¡ 


i 
"ÁH 


vá 


a 


Jaw&j 


|.H,:KI„H, 


»■ 


uw.-M. 


' 


! 


3 
w 


cu 


I**1** 
3P^.ihr 


9 


i 
'«.'i 


Tumi<<t,:i 


I 


i 


; 
¿ 


v 


PARIS, 


O, 


K. 
vio 
do 


lil- 


X- 


Jculac. 


3, 


I 


;,ARIG 


!FijMll 


vír;\E!'R\l.i¡iAS 


I19 
A 
163 


IB 


|»irat«*ri:»K. 


ruran 


mu 


I»» 


4*; 


.uitiiK 


iir.il 


-n•:» 


. 
«J. 
t 
l»r 


« 


!.'« 


».\ 
Ilili. 


lilftllvlii 


tubos 


. 
LAVASSEUR 


i 


'* 


""I 


I 


lu 


rn« 


»l«* 
l.i 


Atm'rira* 


¡ 
¡ 


ATTENTIE! 
! 



; 
; 


De ondergeteekendo biedt de 
011- 


derstaande 
materialen 
tegen 
veel 
. 


verminderden 
prijs 
<< mutant 
te 
- 


koop aan 
: 
;■;» 


Een»; 
groóte partij ijzer, bestaan- 'j 


de uit rond. vierkant, hoek, T. half- 
.% 


roinl en plaatijzer van verschillen- 
•> 


«Ie afmetingen, 
smêe- 
en 


staal, rooil koperen staven en pla- 


- 


ten voor alamoieken en akvketels. 5 
ijzer- 
en 
koperdraad, bankschrce--t 


ven, smeltkroezen, mokers, heggen, 
pieken, vijlen, vellen blik, Douglas- 
pompen, 
pompkranen, 
compositie-te 


buizen voor regenbakken 
en 


ten, bascules, maten en gewichten.- c 
bancatin, 
1 ijzeren bak 
met slijp- 


steen, ijzeren trêe 
en arm —bene-;; 


vens andere 
ijzerwaren 
— alsook ï 


twee nieuwe alambieken, 
elk 
in->i* 


houdende 
± 120 gallons met 
cabe- 


zote en slang. 
. 


H. SCHEIDELAAR. 
.;'7 
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